ARHNATMANRRERIE
IN Mzq
aweN
aleqg S3j0U Janisoay
393y aolony| (9% Jaaeoey (gp| Hodalyss ] Hosyo AEND (v 328y Aeny (gf sejou Aud (zv uoye)oy
\ Q=
gdgiﬁ:o_ \V
. y (,p apay3s ayje i 104U}
L. aﬂ olEawie @éﬂs_ eluend Quo WW}\QCQ
oifibeyequl edyl, .w
:eailaLe Bauend
N/m\ ejEITgIp SIEND
3783IW INOIZY113DIV
rs 1ADYN+INHIM
680%Z016
(AR Ivi{oTToajuen uoxjjste ddy 00¥TOZ0TSZ| EOQA 050°T00°0820| T
SEI0N -+ (s1)And
sajou Jaalaoay (op Amuent (g Asaalep Jo uonduosaa (62 Jawoisna Jaquinuped]  xapu ‘oN-Iaplo-yosog (gz| sod (12
(vg) oubnpoy 9z00. 1l ¥ ‘lUIWe[d1D 19p BIA
‘v'd's Ld eubep
juiod-peojun/-jdisoay {9z uopeuRsag ssalppy yoedsiq (sz
L'ozs ™| o'svs =° Tva 8| Td 9® POILATTSQ NI exqxo
{2 B WiBlam [ej0) (€2 ubls ysyedsiq (zz adfy Bupoed (12 0LO0Z siusjoou] (02 adAy Buiddiyg (6
ek anHo 8LOZ'Y0ZL  LOZLLES000SS
.oz.._mw_%?w ubie he.uw:m A M5 soed ynedsig (£) Jatojsns elep [euoiippe (51 sleq *'ON Japi0 oA (1) ubis noj (oL
6L0T 02T R i I I “d|Usuope|2.! [ENJOBU0D aY) SIHpUN UDIUM "SUOKIPUCD N0 0} USOUISTTTUSS-USLUTTISD 6€80L EQ
Aepuopearn Aonea {2 Jubreid (9 Buipioooe uonenassl Apadoid £q spew s| uoijejelsuyAIaAlRg . T ZAeTd-Uos0og-319qoy
T b
61027091 FN|  680¥201600|628116000L T —
sjepyojedsiq (¥ ajoU JaAaoRY (2 vz | A0g | sqe z |z | ‘weed | WNT *ON Jaiddng {g Jawolsn (1
(¢ “OU 2joLaAlep pUE Jawo)snd Aoads asea|d salienb J ANOHd
| sbed 6811512 ou ajou AlaAljaQ .
- 4 C¥STS692NH qlivABpueg 210 yasog paqey
g ' M ejlucIpalg yasog Haqoy (s




-
"
i3

¥ 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no, 00 9 10240 § 9 ] 3) Shipping order-no. i 5
Roberts Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HI=e28L84
EHub
i Robert Rosch Gt 2 - 4) No. sender at the
«3000 HATVAN ) shipping carrier
Person: P
Tel :549 Fax: - TRANSPORT ORDER | |
5) Loading poit g)Date 12.04.2018 7)Relations-no.
8) Transportnumber 111056788 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 88009047
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Abholung allgemein
Magna PT S.p.A.
g IS DE
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
' 13) Bordereau-/Cargo list no.
14} Delivery-/lunloading peint 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini,. 4
IT 70026 Modugno, (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no " | 19) Number|20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr, |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
2151189 8 Pallets 0 |0260001060VQ3UJ AE 80 848,0
HH&788 2510261400 .
Empt .customer| or name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 84 T . 0
27) 28)
25) Sum 8 26) Volume in cdm Sum 80 848,0

29) hazardous freight classification
30} hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32} Werth of goeds for insurance

33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Delivered at plac carrier with
L—Modugna.—{(B2a.)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201 )

75022 3B) Means of fransport no STpAtamtesslgrent
39) Loy reg.
a0y Dispaten e {13 ERTRE FRA G R kosimbuey
42) Acknowledgmafifod i dipkadiohaiic - 72{‘26 Modugno (BA)

mentmned transport complete adid in a proper condition recieved

3 APR 2018

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and
allowing safe transport and loaded operationally refiable.

Date Time Signaiure

Company stampfmgnatw'e
44) The fransport contamés‘d‘v*: i

Ir‘f\v\-llﬂ

Ay
Jb icahyel & 1

e ql‘@lgtllaté L(FP)

A Ny Wil

-4

Euro-Grate-pal.(GP)

S Ae E:

45) Place of trlalis S{;y“ﬂgari. erngn iaw arranged-by agreegje“gg .

__Euro- rate-pal.(GP)

Kl

46) for Revelver -

2) Supplier-no.

V0091024088
10) Carier-no.

0088009047

AN AL

8) Transportnumber

T

13) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 21+22 auszufillen unter der Verantworlung des Absendess

To be completed en the senders own responsihlity 1-15 icluding 21422

1-15 {ovabba 21422 rovatokal & feladd 1l & safét felelisségére

MA/ 2019009684

Feladd (Név, cim, orszag) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Besch Elekironika KFT.
Robert Bosch dt 1.

3000 Hatvan

HU

i
NEMZETKOZI FUVARLEVEL

s

4. példany

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozasra eltérd megallapodis eseténis a N k

{CMR) rondelkezésel az ltanyaddk
‘This Camige is subjesl, notwithstanding any clavse io the contrary Lo the Convention
on he Coniract for the Inlematicnal Carrige of Goads by Road {CMR)

j Arufi

£

asl egy J

Diese trotz einer lligen A hung den B jen
des Obercinkommens tiber den Bald rieag im
terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszig) Consignee {Name, address, country}
Empfanger (Nama, Anschrift, Land)

Euvarozé (Név, cim, orszég)
46 Carrier (Namse, address, country}
Frachtfihrer-(Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A,
VIA DE! CICLAMINI 4.
70028 MODUGNO

T

ﬁ”kw/v t‘cshz,rf

Az aru Kiszolgalasi helye (helység, orszdg)

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)

3 Place of delivery of the geods (Place, country} 17 Successive cariers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Guies (Ort, Land) Naehfelgende Frachtfihrer (Name, Anschrift, Land)
helység/placel/Crt 70026 MODUGHNO
orszéglcountry/Land 1T

aru Kiszolgalasi nelye es oponlja (helyseq, orszag, Kopor
Place and date of taking over of the goods (Place, counlry, date)
Qrt und Tag der Ubernahme des Gutes (O, Land, Datum)

K :UVEFDZO enniaifasat o5 EBJEQYZGSEI

18 Carrier's reservations and cbservations

helységiplace/Qit 3000 Halvan Vorbehalie und Bemerkungen der Frachtforer
orszég/countryfLand  HU "
ldépontdate/Datum  2019.04.12
Fr— TR A T
5 Beigefagte Annexed decuments
o .
SAP 219117

Eredeti EKAER bizonylat edaadva a Fuvarozénak!

I:‘araEzam

i

Established in
glcgejerti 1

A feladd aldirdsa &s bilyepzdie
22 slgnature and stamp of the sender :
Unlersehrift und Stempel des Absendets
Jarmil Rendszdm Rikssie,
256  Veidle Registration number | Usel ul}oéd.?),'f)}‘,
Fahrzeug Kennzeichen Nutzla: .9’,“'
=
B802TDD

B ndstamp ofdhe’ea

alélrésﬁi bélygg?s

Gut ompfangen: Datum am.

Az ftvevl aldlriso 45 bélyegzije
Signature and stamp of the consighes
Untersehrifl und Slempel des Exipiangers

Merks and Nos Number of Csomagotds mddja megnevezdsa :{:ﬁ;ﬁl S28m Gross weight In Térfogat im3)
§ Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Namo of the 10 rarmber 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Ast der Verpackung gowds Statistiknummar Burullogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packsilicke Bezelchnung Kag
B PAL KFZ-Zubehd 848
Oszdly Szim Batd
Ciass Mumber  Letisr Klasse, Ziffer, Buchslabe B48 0
o = To— -
A feladé rendelkezésel (VAm- 65 epyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Alvavd
13 Senders instructions (Customs and other formalllities) 19 To be paid by Absenc;er % Currency, Consignee
des A Eoliwnd Behandiung) Zu zahlen vom Wahrung Emgfanger
P:019691/018882
o
Visszatérids A szillitdssal dok hidnytalanu) &
14  Reimbursement Shipping documenis are cornpletely took aver
Reckerstallung le haba die T ¢ 0
15 Fuvardi}fizetés) rendelkezésok a Klilialeges megdllapodasek Besondera Vereinbarungen
Direction as to freight payment Special agreements
Bémentve, freight paid, frel » o
Bérmeniesitds nélkll, frnﬁﬂoj > o
RN Matye, g T " F212019
21 idSpantja Goods received: Date on

MUOENM -

dei Cf\:iati, sn

NAGEL s,

- 70026 Madugno (BA)

3 APR 2019
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